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OCOBEHHOCTH U30bPAKEHUA
NHINBUAYAJBHOU ABTOPCKOHM KAPTHUHbBI MUPA
B POMAHE JOHHBI TAPTT «IIEI'OJI»
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B crathe paccMaTpuBarOTCs JHMHTBUCTHYECKHE CPENICTBA OTOOPAXEHHUS WHIUBHILY-
aIbHOM aBTOPCKOM KapTHHBI MHpa B POMaHE aMEPUKAHCKOW mucareabHUlbl JJoHHbl TapTT
«IIlerom». CroxeT poMaHa OCHOBaH Ha IPUHIIUIE JETEKTUBHOCTH, a INIABHBIM I'€pOEM IpO-
U3BENICHUS SBJISICTCS MOAPOCTOK, KOTOPBIM HaXOJUTCS HA TPAHUIIE MEXKIY COCTOSTHUEM pe-
OEHKa U B3pOCIIOTO YEIOBEKa, IBITasICh HAWTH OMOpY B JalbHEHIIEH )KU3HA. ABTOp CTaThu
IIOYEPKUBACT, YTO B OTUX CIOJKETHBIX XapaKTEPUCTUKAX NTPOU3BEACHUS HAXOIAUT CBOE OT-
paxeHue MHIUBUyallbHas aBTOpcKas kaptuHa mupa [lonnel Taprr. g TBOpUeckoil ma-
Hepbl JloHHbl TapTT XapakTepHbl IICUXOJIOTMYHOCTh, BEIBEPEHHOCTh 00pa30B, BHUMAaHUE K
AeTaiasiM. ABTOp pOMaHa 4acTo NMPUMEHSET PPECKOBBINA CTHIIb, KOTOPBINA MPEBpAIIACT TEKCT
B KapTHHKY. JIMHIBHCTUYECKMMM CPEICTBAMU BBIPAXKCHHS WHIUBUAYAIbHOW aBTOPCKOHU
KapTHHbBI MUPA MUCATEIBbHULIBI SBIISIIOTCS TOBTOPSIOLINECS U JIGHTMOTHBHBIE 0Opa3bl.

Knwouesvie cnoga: wHauBuyanbHas KapTUHA MHUPA; CIOKET; (DPECKOBBIM CTHIIb;
JEUTMOTHUBHBIN 00pa3; MPUHIIUIT IETEKTUBHOCTH.

PECULIARITIES OF EXPRESSING
THE AUTHOR’S INDIVIDUAL PICTURE OF THE WORLD
IN THE NOVEL «GOLDFINCH» BY DONNA TARTT

N. N. Stolyarchuk
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The article deals with the linguistic means of depicting the author’s individual picture
of the world in the novel «Goldfinch» by the American writer Donna Tartt. The plot of the
novel is based on the principle of detective work, and the main character is a teenager who
is on the border between the state of a child and an adult, trying to find support for his
future life. The author of the article emphasizes that these plot characteristics of the work
reflect the individual author’s picture of the world of Donna Tartt. The creative manner of
Donna Tartt is characterized by psychology, accuracy of images, attention to detail. The
author of the novel often uses a fresco style that turns the text into a picture. Linguistic
means of expressing the individual author’s picture of the world of the writer are repetitive
and leitmotif images.
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NunuBuayanbHas aBTOpPCKas KapTUHA MHUPA XAPaKTEPU3YETCs TaKMMU
KJIFOUEBBIMU MTOHATHUIMU, KaK IIPOCTPAHCTBO, BPEMs, CIOXKETHas JIMHUA. B 3a-
BUCHMOCTH OT JKaHPOBOU NPHUHAJICKHOCTH IIPOU3BENICHUS, A TAK)KE TBOpYE-
CKOIO METOJla IHUCATENsI 3TU DJIEMEHThI MOT'YT OBITh KaK BBIMBIIUICHHBIMH,
TaK U HaCTOAIIMMU, JIUOO COAEPkKATh U T€, U APYrHe XapakTepUCTUKU. [py-
TMMH CJIOBAMH, YHUKAJIBHYIO SI3BIKOBYIO KAPTHHY MHUpa IMHCATENs MOKHO
OTpPENCNUTh KaK MHAWBHUAYaJIbHO M TBOPYECKH OPOPMIIEHHOE MpeCcCTaBlie-
HUE€ O MHUpE, IPOIYLIEHHOE Yepe3 NPU3MY CO3HAHHUs aBTOpa. JDTO BHYTPEH-
Hssl JyXOBHAsl NEMCTBUTEIBHOCTh, KOTOPYIO aBTOpP CTPEMUTCS NEpeNaTh 4u-
tarensM. KimrodoM K MOHMMaHMIO SI36IKOBOM KapTUHBI MUPA MUCATEINS SBIIS-
€TCs aHAJIU3 €r0 MHAUBUAYAIBHOMN SI3BIKOBOM CHCTEMBI, B KOTOPOU MPOSBIIA-
eTcsl cnelu(puKa UHANBUIYAIBHOTO XyA0KECTBEHHOIO MBIIJIEHUS, BUICHUS
MHUpa ¥ €ro BOIUIOLIEHHUS.

ABTOpCKas KapTHHAa MHpa SIBISETCSA 3JIEMEHTOM IJ100aIbHOM XyI0XKe-
CTBEHHOW KapTHHBI MHpa, KOTOpas BO3HHMKAET B CO3HAHUM YMTATENS IIPU
BOCIIPUSATHH XYJO0KECTBEHHOI'O IIPOU3BEICHMS JAHHOIO aBTOpa. JTa KapTH-
Ha MPEJCTaBIseT co00i BOCCO3/1aBaEMOE BCEMU BUJAMU UCKYCCTB CUHTETH-
YECKOE IMAaHOPAMHOE IPEJICTABJIEHUE O KOHKPETHOM JIEHUCTBUTEIBHOCTU B
ONPEAEIEHHBIX IPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIX paMKax. KapTtuna mupa aBTo-
pa JIUTEPATYPHOrO NPOU3BEACHUSA KaK HOCUTEIA XYA0KECTBEHHOIO MBIILIE-
HUsl ABisieTcsl (OPMON KOHKPETH3alUU XYJI0)KECTBEHHOM KapTHHBI MHpA.
OnHa 00BEKTUBHPYETCS TEKCTOM M MAPKUPYETCS MHANBUAYAIBbHOCTHIO MHUCA-
Tesst. Penpe3eHTanTaMu aBTOPCKOM KapTHUHBI MUPa B TEKCTE BBICTYIIAIOT I10-
BTOPSIIOIIHAECS U JIEUTMOTUBHBIE CJI0BA, TEKCTOBBIE CUMBOJIbI, TEMAaTUYECKHUE,
CUHOHMMHMYECKUE, AHTOHMMHMYECKHE M acCOLMaTUBHO-oOpa3Hble psanbl. C
U3MEHEHHEM KaKuX-In00 (hparMeHTOB KapTUHBI MHpa aBTOpPa KaK SI3bIKOBOM
JIMYHOCTH, KaK IIPAaBHJIO, U3MEHSIOTCS U CPEJICTBA €€ PENPE3CHTALUU B CO-
3IaHHBIX UM TEKCTaXx.

OcHoBy npobOsiemMaTtuku poMaHoB JloHHbI TapTT cocTaBisieT omucaHue
porecca B3pOCIEHUS MOJIOAOIO YEJIOBEKa: €€ TepOU OKA3bIBAIOTCA HA I'PaHU
MEXIy COCTOSIHUSIMU B3pOCIIOTO YeNOBeKa U peOeHKa, Ha MEepPEeCceueHun pas-
HBIX COLIMAIBHBIX U KYJbTYpPHBIX CJ10€B. OHH MBITAIOTCS CAMOCOBEPIIEHCTBO-
BaThCA Y€pe3 IMO3HAHNWE MUpPA B LIEJIOM M MUCKYCCTBAa B YaCTHOCTU. ['epou mpo-
W3BEICHUN TEPSAIOT B IIPUBBIYHOM JUISI HUX MUPE ONOPY U BBIHYXKIEHHO IPH-
HUMAIOT PEIIEHUE O OErcTBE WM HE CONMPOTHUBIISIOTCS XOAY COOBITHM, Pe3KO
MEHSIOIINX UX IPUBBIYHOE cyliecTBOBaHME. OCHOBHBIE YEpPThI MOATUKHU JOH-
HbI TapTT, KOTOpBIE PA3BUBAIOTCA B €€ TBOPYECTBE, — ITO UIPA C DJIEMEHTAMHU
POMAaHOB JIpyTruX aBTOPOB, OOpaIIAIOIIMUXCS K CXOKUM TeMmaM. llepconakam
JoHHbI TapTT HpUCYIIM OTCTPAHEHHOCTh M OJUHOYECTBO, CBOMCTBEHHBIC
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aMEpPUKAHCKUM IeposiIM: UX UCTOPUU — BOCIIOMUHAHUS O JIABHO CIIYYMBILIEMCS;
U B OTUX BOCIIOMHHAHUAX OHU — YYyXKHE B OKPYKAIOIIEM UX MHUPE, AaXKeE NOPOU
U CPEAU €AMHOMBIIICHHUKOB.

Kpowme 3Toro, cienyer ynomMsiHyTh I€TEKTUBHBIA XapaKTEp CIOKETa PO-
MaHOB [[oHHBI TapTT. /J[€TEKTUBHOCTH — 3TO NPUHLMI ITOCTPOEHHUS CHOXKETA,
OCHOBAHHBIN HA MCIIOJb30BAHUN CXEMBbI JETEKTUBHOI'O POMaHa, YTO BKJIKOYA-
€T B ce0s coBepllIeHUE NMPECTYIUICHUS U €r0 paccleoBaHKe; IeTalbHOE BbI-
SCHEHHE TAMHCTBEHHBIX U CTPAHHBIX 0OCTOATENbCTB, CBSI3AHHBIX C CyIbOaMu
repoeB. KOH(MIUKT B AETEKTUBHON JHUTEpaType CTpOUTCA Ha OOpwrOe crpa-
BEUIMBOCTH M TYMaHHOCTH CO 3JIOM M HacwimeM. Tak, poman «llleromn»
IIPEICTABISAET YUTATENO UCTOpUIO Teo Jlexkkepa, )KU3Hb KOTOPOTrO M3MEHH-
Jach KIJIOYEBBIM 00pa3oM Mociie B3pbiBa B My3ee, KOrJa OH MOTEPSIT CBOIO
MaTb. B pe3ynbTaTe 3TOr0 HECYACTHOTO ClIy4asl B €ro pyKH IOIMAJAET KapTU-
Ha ®abpurmyca «llleromn», KOTOpyro Ha MPOTSHKEHUM CBOEH >kKU3HU Teo Te-
pPAET U HaXOIUT HECKOJIBKO pa3. B 3TOM M 3akirouaeTcss NETEKTUBHBIN Xa-
paKTep MpOU3BEICHUS.

Uro kacaeTcsi MOBTOPSIOIIMXCS W JEHTMOTHBHBIX 00pa3oB, B pOMaHe
«lllerom» ux HECKOJIBKO. Bo-epBBIX, 3TO ONKMCAHUE CHOBUIECHHUS, B KOTOPOM
[JIaBHBIA T€pOl BHJIWUT CBOK Mamy. ODTOT OTPBIBOK IPEJICTABIECH B Hayaje
npousBeneHust: « ovin 6 mazasumne Xobu — eciu coscem mouHo, 8 KaKOM-mo
NPUPAYHOM NPOCMPAHCMEBE CHA, NOXOHCEM HA CXeMAMUYHbLL HAOPOCOK Ma-
2a3uHa, — K020a OHA 6HEe3aNHO 803HUKILA NO3A0U MeHs U 51 YBUOEeTl ee Ompadice-
Hue 6 sepkane. IIpu eude Hee 51 oyenenen om cuacmus, 2mo Ovlla OHA, 00 ca-
MOU KpOWEeUHOU 4epmouKu, 00 4epmouKu 6eCHyueK, oHa MHe yavloanacoy [1,
c. 13]. 1 mouTn OOCIOBHO ONMMCAaHHUE CHA MOBTOPSIETCSA B KOHLE poMaHa: «A
CMOSL nepeo 3epKailoM U 2si0esl Ha OMpaicasulyiocsi 8 Hem KOMHAmy, KOmo-
pas 06cmano8KoU OYeHb HanoMuHala mazasun Xobu, a mounee — bonee npo-
cmopHy1o, boJlee 8He8PEMEHHYI0 8epCulo e20 Mazazuna... M xozoa s na mue
omeen 8327150, a NOMOM 2IAHYI 0Opamuo, mo yeuoen 8 3epkaie no3aou MeHs
ee ompadicenue. Mama ovina — mama. Kak scusasny [1, c. 775]. Takum obpa-
30M, KOJIbLIEBAsi KOMIIO3UIIMS CIO’KETA JaHHOIO POMAaHAa yXKe€ B Hayaje Npou3-
BEJICHUS TTO3BOJIAET YBUICTh, KakuM Oynaet punan. Becy poman «Illerom» mo-
CTPOEH HA IIPUEME PETPOCHEKIIMH, KOTJA TJIABHBIM I€pOU TaK WJIM MHAYE BO3-
BpaIllaeTCs K TOMY JIHIO, KOTJa B My3€€ IIPOrpeEMeE B3PbIB.

Brtopoii 1eiTMOTHBHBIN 00pa3 — 3TO ONMUCAaHUE My3es 70 B3pbIBa U IO-
cie. «3anvl ObLIU C HUSKUMU NOMOJKAMU, NPOXIAOHble, npuciyueHusle. Bo-
Kpye 6ce Oujywanocs Kakolt-mo NOKOUHOU, 3MeUCmol 3a800bi0, 2epMemuiHO
3aneyamanuvim wmunem» [1, ¢. 32]. Ilocne B3pbiBa My3eit mpeBpaTuiics B 0e-
ayto newepy. «[loo0 nomonaxom noxkauusanucsy nposooa u mpanku. llon owvin
830b10J1eH U 6CNYUEeH KYUAMU Cepo20 Beuecmad, noxXoiHce20 Ha JTYHHYIO Nblilb,
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npUnOpouiler OUMbIM CMEKIOM, epasuem U epadom pasHo2o Mycopd, KUpnu-
yamu, 300U u oopviekamu dymazuy [1, c. 41].

Cnenyer oTMeTUTh, UTO IJsi TpousBeneHuil Jlonusl TapTT XapakrepeH
(bpecKkoBbIl CTHIIb, B paMKax KOTOPOTO aBTOP MPEBPAILIAET TEKCT B KapTUHY,
MO3BOJISTFONIYI0 YUTATENIO JIETKO TMPEACTaBUTH ce0€ OMUCHIBAEMBIE COOBITHSI.
Tperuii nedTMOTHBHBIA 00pa3 — 3TO ommcanue KapTuHbl Dabpurmyca «llle-
roj», KOTOPOE BCTpEYaeTCs B TEKCTE pPOMaHA HECKOJIbKO pa3. Bnepsbie
Teo Jlekkep BUIUT KapTHHY B My3ee, ellle 10 B3pbIBa: «Ilmuuka bviia cepbves-
HOU, 0el108UMOU — HUKAKOU CEeHMUMEHMATbHOCMU, — U MO, KAK JI08KO, JIAOHO
8Cs1 OHA NOO0OPANACL HA HcepOOoUKe, ee APKOCMb U MPEBONCHBIU, HACHOPO-
JHCEHHDBIU 83271510 HANOMHUIU MHe 0emcKue gomoepaguu moell mamepu — mem-
HO20J108020 wjeana ¢ sHumamenvuoimu enasamuy [1, c. 35]. Onrucanue KapTHUHBI
B KOHILIE pOMaHa 3BYYHT HHAue: « Tym moabko OueHue KpouleuHo2o cepoeyka u
00UHOUECMB0, 3ANUMAs COTHYEeM CMeHa U 4y8cmeo Oe3vicxoOHocmu. Bpewms,
KOmopoe He 08UdCemcs, 8peMsl, KOmopoe Helb3s Ha3eamv epemerneM. M 6 ca-
MOl cepoyesuHKe ceema 3acmpslii, 3amep MAaleHbKUull NaeHHUK... M mak neeko
Ha 2mom bpasom nopmpemuxe pazensioems 6 weaie — yenogexa. 1 opoozo, yss-
gumozoy [1, c. 821-822]. Tak, B ¢puHane IpOU3BEICHUS MOB3POCIEBIINI repoit
3a BHENIHEW KapTHHKOW BUAWT T€ YEPThI, KOTOPhIE COMMKAIOT €ro COOCTBEH-
HYIO CYIB0Y C CyIb00M MPUKOBAHHON K CTEHE TITHUIIBL.

B nienom muist TBOpUeCKOM MaHEPhI MUCATENBHULIBI XapaKTEPHBI ICUXO0JI0-
TUYHOCTh, BBIBEPEHHOCTh XapaKTEPOB, BHUMAHUE K JCTAISIM W TOHYANIITNIM
HIOAHCaM B3aMMOOTHOUIECHHM T€POEB.

Takum oOpazoM, aBTOpcKas KApTHUHA MUpPa — 3TO OJWH U3 TJIABHBIX KOM-
MOHEHTOB IJ100aJIbHON XYA0’KECTBEHHONW KapTHUHBI MUpPa, BOILIOIIAIONIMK Ma-
HOpaMHOE MPEACTABICHUE O KOHKPETHOW NEUCTBUTEIBHOCTH; 3TO KOHHOTA-
THBHO OKpAIlIEHHAs XYJI0°)KECTBEHHAs! KapTHHA aBTOpa KaK HOCHUTENS XYI0Ke-
CTBEHHOTO MblluieHus. [TokazarensmMu UHIMBHUIYaTbHO-aBTOPCKON KapTHUHBI
mupa B pomane Jlouusl Taprt «Illerom» sBistoTCS NEUTMOTHBHBIE 00pasbl, a
TaK)ke 0COOEHHOCTH MTOCTPOEHUS CIO’KETHOM JIMHUM MPOU3BEICHHUS.
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